[IpakTUKyM BKIIFOUAET 8 pa3iesioB, B KaXKIOM M3 KOTOPBIX MPEICTABICHBI:
TEKCT, CJI0OBAaph U BOIIPOCHI K TEKCTY; YIPaKHEHHUs, HAIIPABJICHHbIC HA KOHTPOJIb
IIOHMMAHUS U 3aKPEIUICHUE JIEKCUYECKOIO0 M I'PAMMATHYECKOIr0 MAaTepHalia, U
KJIIOUM K HUM; PErMOHajbHbIE BbhIpaxkeHUs; poTorpadguu, ayauo- U BUIeOMaTe-
puabl, JOMOJIHUTEIbHBIE MAaTEPUAIIBI IO KaXI0My paszzaeny. Ciaymarenu y3Ha-
10T 0 reorpadudeckoM mosoxkeHnu dpaHIyK, OTIPaBUBIINCH B MyTEHIECTBHE
no PpaHUKUHU U €€ PEeruoHaM, MO3HAKOMSTCS C JOCTONPUMEUYATEIbHOCTAMU U
O0COOCHHOCTSIMH KaXKJIOTO pErroHa.

['maBHas menb mpakTukyma mo (paniry3ckomy si3biky «Permonbr ®paHn-
LIUW» — PA3BUTUE MHOS3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOW U COLMOKYJIBTYPHON KOMIIE-
TEHUUHA 00YyYarolUXCsl, MO3BOJISIIONIMX HMCIOJIb30BATh (PPAHIY3CKUN S3BIK KaK
CPEIICTBO MPO(PECCHOHATBEHOTO U MEXINYHOCTHOTO OOIICHHUS.

WHoCTpaHHBIN SI3bIK SBISIETCS Ui CHELMAIMCTOB CPEACTBOM OOLICHUS C
IIPEACTABUTEISIMU PA3JIMYHBIX CTpaH. JIMHrBOCTpaHOBEIYECKHUE 3HAHMS, KOTOPbI-
MU OBJAJICBAIOT CHELUAIMCTBI MPU U3YYEHUH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, SIBILIOTCS
MPENOCHUTKON U TapaHThel uX Oyaylied yCIenHON MEKKYJIbTYpHOU KOMMYHU-
Kaiuu. BzaumoeiicTBre IByX KyJbTyp — POJHON M MHOS3BIMHON — Oy/IeT crioco0-
CTBOBaTh (POPMHUPOBAHUIO MEKKYJIHTYPHON KOMIIETEHTHOCTH CIELIMAINCTOB.

Jlureparypa

1. AbumxanoBa, M. A. ®opmupoBaHUEe MEXKKYIbTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH OYIyLIEro
YUUTEIS ¢ Y4eTOM OCOOCHHOCTEH MHOSI3BIMHOM KyIbTYpbi/ M. A. Adumkanosa // Obpa3oBanue
yepe3 BCIo kU3Hb: HerpepbiBHOE 00pa30BaHUE B MHTEpPECaX yCTOMYMBOTO PAa3BUTHS : MaTepUaIb
13-it mexxmyHap. koH(.: B 2 4. / coct. H.A. Jlo6anoB, nox Hayu. pen. H. A. Jlobanosa n B.H.
Cksopuosa; JII'Y um. A. C. [lymxkuna, HUU cow=5koH. 1 nex. nmpoGiieM HenpepsiB. 00pa3oBa-
Hus. — Bem. 13. — CII6. : JIT'Y um. A.C. Tlymkuna, 2015. — Y. 1. — C. 488—490.

2. llementneBa, T. I'. Perunonst @paHiuu [ DIeKTPOHHBIN pecypc] : MPaKTUKYM 1O ¢p.
a3. / T. I'. JlementneBa, T. I'. KoBaneBa. — Munck : MI'JIY, 2017. — 1 57€eKTpOH. OMNT. ITUCK
(CD-ROM). — ISBN 978-985-480-824-2 : 2.86.

B.H. 3umsaHnHa
Burtebckuit rocynapctBeHHbld yHuBepcuteT uMenn [1.M. Marmeposa
e-mail: vikakropochka@mail.ru

YAK 811.133.1:811.111:81°243

K BOITPOCY Ob UHTEP®EPEHIIUU ITPU U3YUYEHUU
OPAHIY3CKOI'O A3bIKA KAK BTOPOI'O HHOCTPAHHOI'O

KittoueBble cioBa: anenutickuti sA3viK, Qpanyy3cKuli sA3viK, OUIUHSBAILHOE
obyuenue, CpasHUMENbHO-CONOCNABUMENbHBIL MemOo0, UHmeppepeHyus, onpe-
OeJleHHbIl U HeOnpeOeeHHbli ApMUKIU

-48 -



Jlannas cmamosi nocéswiena 0oyueHuio Mopomy UHOCMPAHHOMY SA3bIKY C
ONOpoll HA Nepevlli UHOCMPAHHBLL A3bIK. Paccmompensbl OCHOBHbIE paziudus
MeHCOY A3bIKAMU HA NpuMepe UCNOIb308AHUS ONPeOeleHHO20 U HeOnpeoeleHHO-
20 apmukiel, a makxdce s6leHusl unmep@pepeHyuu, 603HUKAWel 8 VCI08UiIX
ounuHe8UIMA.

V.N. Zimyanina
Vitebsk State University named after P.M. Masherov

ON THE ISSUE OF INTERFERENCE IN THE ACQUISITION
OF FRENCH AS A SECOND FOREIGN LANGUAGE

Key words: English, French, bilingual teaching, relatively comparative
method, interference, the definite and indefinite articles

This article is devoted to teaching the second foreign language based on
the first foreign language. There are given basic gaps between languages. The
example of the definite and indefinite articles, as well as the phenomena of inter-
ference arising in bilingualism are considered.

CoryacHO y4eOHOMY IUIaHY CTYACHTBI, 0OyHaronyecs Ha CIeHUaTbHOCTU
«Pomano-repmanckas (pumoorus, H3yqaroT TPU HHOCTPaHHBIX s3bika. Kak orme-
yatot uccnenonarenu W. JI. bum, H. B. bapeimnaukos [1], H. 1. I'ansckoBa, nzyue-
HUE BTOPOTO0 MHOCTPAHHOTO Oa3MpyeTcs Ha 3HAHWM NEPBOIO0 MHOCTpaHHOro. Ta-
KUM 00pa3oMm, MpH U3yYEeHUH TIEPBOrO MHOCTPAHHOTO sI3bIKA (QHTJIMICKOT0) U BTO-
POro MHOCTPAHHOTO ((hPaHITy3CKOr0) CaMu CTYACHTHI TTOCTOSHHO OTMEYAIOT TIpe-
MMYIIECTBA OMOPHI HA aHIJIMUCKUM SI3bIK — MOJIOKUATEIBHBIN MEPEHOC.

JIaHHBIM MEPEHOC BO3MOXKEH H3-3a B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUS CIIOB ATHUX
S3bIKOB Ha TMPOTSHKCHUU Beel MCTOopuM. Tak, 3HAYUTENIbHOE KOJIMYECTBO 3aMM-
CTBOBaHMM B aHTJIMHCKOM SI3BIKE U3 (PPAHITY3CKOTO CBSA3aHO B OOJBINECH CTEIIEHU
¢ Hopmannckum 3aBoeBanrem 1066 roga. «B 1emom obmiee konmuecTBo (ppaH-
ITy3CKUX (M JATHHCKUX) 3aMMCTBOBAHHI B COBPEMEHHOM SI3bIKE JOCTHTaeT I10-
psanka 57 mpOHEHTOB OT OOIIEro Ynciia CJI0B aHTJIMHUCKOTO si3bIkay [2, 174].

Bwmecrte ¢ TéM, OJIM30CTh M CXOXKECTh SI3BIKOB MOJTBEPKIACTCS CIICTYIOIIN-
MH IIOJCUYCTAMH JIMHTBHCTOB: «JICKCHUCCKHUI 3amac (paHIly3cKOro s3bika Ha 65%
JATUHCKOIO HPOUCXOKICHUS, CJI0Ba, MPUIIIEIIINE U3 aHIVIMACKOTO SI3bIKA, COCTaB-
JISIFOT B HEM OKOJI0 2% JIEKCHKH; B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3bIKE OKOJI0 75%
BCEX YIMOTPEOISIEMBIX CJIOB IO IMPOMCXOXKICHUIO (ppaHITy3cKue u JaTuHcKue. Kpo-
M€ TOTO, B aKTHBHOM CJIOBape PYCCKOTO, aHIIIMKACKOTO M (PPaHILy3CKOTO S3BIKOB
HacuuThIBaeTCs 0koJio 10% MHTEepHAMOHATBHOM JIeKCUKm» [3, 104].

CxopcTBa IEPBOTO MHOCTPAHHOTO W BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3BIKOB 00-
Hapy>KUBAIOTCS Ha:

® rpaMMAaTHYE€CKOM YypOBHE (ApTUKJIM, BpPEMEHa, CTENEHU CpPaBHEHUS
npujaraTebHbIX, yIOTPeOJeHUEe HEKOTOPHIX MPEIJIOTOB);
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® JICKCHYECKOM ypoBHE (OTMEUaeTCs MOJHOE UM YaCTHYHOE COBIIAJICHUE
NIpU HAIlUCAaHWU CJOB: aHen. a place — ¢ppany. une place, anen. possible —
@pany. possible, to dance — danser);

Ha doneTnueckoM ypoBHE CXOACTBO B HAIIMCAHUU XapaKTEpHU3yeTCs He-
BEPHBIM YIOTPEOJICHUEM CJIOB, BhI3BaHHBIM HHTep(depeHIIne. 3a4acTyio CTY-
JICHTHI YK€ 3Has, KaK IPaBUJIBHO IIPOM3HECTH CIIOBO IO-()PaHIy3CKH, OMIMO0Y-
HO IIPOU3HOCST €ro MOo-aHTJuNCKu (anen. agreeable — ¢hpany. agréable)

Ha 3aHATHSAX MO BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY IIpEIoaBaTeab oOpaia-
€TCsl K TIEPBOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B 000MX CIydasx — M B CIy4ae CXOJICTB,
U B Cllydae pa3Induil MeXIy si3bIKaMHu.

Paccmotpum paznnumst Ha npuMmepe apTukiaed. Hapsiay ¢ aHrimicKkuM, BO
(paHIly3CKOM €CTh CJIEIYIOIIUE THITHI apTUKIICH — HeompeaeaeHunle (Un, une, des)
u onpeaenéunsie (le, la, les). dakrnuecku ynorpebiieHre apTHKICH B ABYX SI3bIKAX
CXOIHO, OJTHAKO, COTJIACHO HAIMM HAOJIOJCHUSMH, MPU OOBSICHEHUH ITpaBHIIa
YIIOTPEOJICHUST HEONPEACIEHHBIX W ONPEACTIEHHBIX apTUKIICH BO (DpaHITy3CKOM
SI3BIKE CIICMYET 00paTUTh 0cO00C BHUMAHKE CTYICHTOB HA HECOOTBETCTBHE.

Onupasce Ha npaBuia, npeacTaBiacHuble B KHUrax I. FO. JIpo3goBoii [4]
o anrimiickoi rpammaruke u M. H. ITomosoii, XK. A. Kazakosoii [7] mo ¢paH-
Iy3CKON IpaMMAaTHKE NPHBEIEM OCHOBHBIC Pa3IMuhs B YIOTPEOJICHUU apTH-
KJICH B TIEPBOM U BTOPOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE, KOTOPHIE TIOMOTYT U30ekKaTh WH-
TepdepeHImu.

1. B aHrnmiickoM si3bIK€ OMPEACIICHHBIA apTHUKIb C HAa3BaHUSIMM CTPaH,
Kak MpaBHJIO0, He ynorpeOnsieTcs, He cunrtasg uckaouenuii (The United States,
The United Kingdom, The Philippines, The Netherlands). B cBoro ouepeas, Bo
(dpaHIy3cKOM, HampOTHB, 3TO sBIeHUe noctrosiHHOe (I’Afrique, le Bélarus, le
Venezuela).

2. Jlnst dhpaHIy3cKOro si3blka HE XapaKTEPHO HMCIOJIH30BAaHHE apTHUKIICH
nepe] Ha3BaHUSAMHM TPOGECCHM ITpY UACHTU(DHMKAIIMY YeJI0BeKa, B TO BPEMs KaK
B aHTJIMMCKOM HEOIPESACHHBIN apTUKIIb ISP HUMU 00513aTeIIbHO YIIOTPEOIs-
etcs (elle est coiffeuse — she is a hairdresser).

3. B aHrmmicKoMm SI3BIKE apTUKIIB IIepe JHAMU HEJACIH HE YIIOTPEOIIeTCS
BOOOIIE, a BO (DPAHITy3CKOM HCIOJB3YETCS ONPEACICHHBIM B 3HAUYCHUU «KaXK-
IbIiD» I BBIpaKeHUsT BpeMeHHBIX oTpe3koB (Le mardi, ils vont au café — On
Tuesdays they go to the cafe).

4. Bo ¢paHITy3CKOM SI3bIKE ISl BRIPOXKCHUS OTHOIICHHS K IIPEAMETY WIIN
BEIECTBY IOCIIE TJIarojioB aimer (mobuts), adorer (oboxats), détester (HeHa-
BHJICTh), préférer (IPeANOYNTaTh) UCIOIb3YETCS OMPEACICHHBIA apTUKIb, TO-
r71a KaK aHTJInHACKOMY sI3bIKY 3TO He cBoicTBeHHO (His parents adore silver —
Son parents adorent /’argent).

K Tomy ’xe B paMkaxX yKa3aHHOM TEMbI CIIEAYET TAaKXKE OTMETUTH BaK-
HOCTh YacTU4YHOro aptukis du, de la, de I', skBuBaIeHTOB KOTOPOMY B aHTJIMIA-
CKOM SI3bIKE HET.

Takum o00pa3oM, OCHOBBIBAsSCh Ha CPaBHHUTEIHLHO-COIOCTABUTEIIHHOM
MOAX0/Ie, HAaMHU OBLJIO PACCMOTPEHO 00yUYeHHE BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY C
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OIOpOi Ha TepBBIM HMHOCTpaHHBIA. OOydeHHME 00OMM HHOCTPAHHBIM S3BIKAM
JIOJDKHO OBITH IIOCJICIOBATEIIBHBIM, JOTHYHBIM M OCHOBATCIBHBIM. DpaHINy3-
CKUU ¥ aHTIMHACKHI UMEIOT MHOT'O OOIIETO Ha JICKCMYSCKOM M IPaMMAaTHYECCKOM
ypoBHIX. OMHOM M3 CXOOHBIX I'PaMMaTHYECKUX KaTETOPUU SBIISICTCS apTUKIIb.
JIns nydimmero yCBOGHHS 3TOM TEMBI M BO M30eKaHHe HHTEP(DEPEHIIUH IIPH H3Y-
YeHHHU (PPaAHIy3CKOTO SI3bIKa HEOOXOAUMO IIOKA3aTh YUYAIIUMCS Pa3HUILY MEKIY
YVIIOTPEOJICHHEM apTHKJICH B yKa3aHHBIX s3bIKaX. OCO3HAHHOE COIOCTABJICHUC
A3bIKOB IPUBOAUT K O0Jiee rTyOOKOMY MOHMMAHUIO FPAMMATUKU W CIIOCOOCTBY-
€T IPUOOPETEHHIO ONBITA B U3YUYEHUH MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
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